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Katiko Yesus hiduik di bumi, Inyo mambari tau
murid-murid-Nyo tentang sarugo. Inyo anyabuiknyo
"Rumah Apak Den" dan mambari tau bahwo banyak
istana disitu. Istana itu marupokan TN

rumah nan indah dan gadang.

Sarugo labiah gadang &

dan indah dibandiangkan n

jo sadonyo rumah w00
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Yesus bakato, "Den andak pai mampasiapkan tampek
untuak kalian. Dan jiko den pai dan manyiapkan
tampek untuak kalian, den andak datang baliak dan
manarimo kalian untuak diri den surang.” Samantaro
murid-murid-Nyo mamparhatikan, Yesus ta angkek,
dan awan manarimoNyo dan manghilang dari

A pandangan murid
3 muridNyo.
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Sajak saat itu, Kristen ma ingek janji Yesus untuak
baliak dan manjapuik kalian. Yesus bakato bahwo
inyo andak babaliak tibo-tibo, pado saat nan
paliang indak di harokan. Tapi bagaimano .(
kristani nan maningga sabalum ‘/\’j ’
Yesus datang? ' - ¢ ‘

g> Alkitab () ,’ v
mangatokan kalian ' "'/’ .'
langsuang pai basamo )
Yesus. Maninggakan Hadir Basamo

tubuh bararti hadir Tuhan
basamo Tuhan.
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Wahyu, buku tarakhir dalam Alkitab, mambari tau
kito batapo ancaknyo sarugo. Hal nan paling ancak
iolah, jo caro nan sangaik istimewa, sarugo iolah
Rumah Tuhan. Tuhan ado dimano mano, tapi
singgasana-Nyo ado di sarugo.
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Malaikaik dan makluk surgawi
lainyo manyambah Tuhan di
sarugo. Baitu juo jo sadonyo
umaik Tuhan nan alah maningga
dan pai ka sarugo. Inyo
manyanyikan lagu-lagu

pujian khusus
kapado Tuhan.
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Barikuik iolah babarapo kato dari ciek lagu nan di
nyanyikan: ANGKU BARAGO KARANO ANGKU
ALAH MANEBUS KITO KAPADO
ALLAH JO DARAH ANGKU
KALUA DARTI SATIOK SUKU
DAN BANGSO DAN ALAH

Gl

27

L/

7 7
A,

</

/ ol /

MANJADI RAJO DAN i\

IMAM KITO M

UNTUAK N
ALLAH KITO. )‘!.
(Wahyu 5:9) SN




Halaman halaman tarakhir dari Alkitab manjalehkan
sarugo sabagai "Yerusalem Baru." Itu sangaik,
sangaik gadang, jo fembok tinggi di luar. Dindiang
nyo tadiri dari batu yaspis, janiah bantuak kristal.
Parmato jo batu mulia jo warna warna nan ancak.

Satiok

—

gerbang =
kota tabuek

dari ciek

mutiara gadang!
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Gerbang mutiara itu indak pernah tutuik. Mari
masuak dan mancaliaknyo... WOW! Sarugo bahkan
labiah ancak dari dalam. Kotanyo tabuek dari ameh
murni, bantuak kaco tembus pandang. Bahkan jalan

nyo tabuek =
dari ameh. Iy < TR
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Sungai sumber kahidupan nan indah dan janiah
mangalia dari singgasana Tuhan. Di kaduo sisi sungai
ioalah pohon kahidupan, nan partamo kali ditamukan
di Taman Eden. Pohon iko sangaik spesial. Pohon iko
manghasilkan duo jenis tiok bulannyo. Dan daun nyo
untuak manyehatkan urang-urang.




Sarugo indak mambutuhkan matohari atau bulan
untuak panarangan. Kamuliaan Tuhan mangisinyo
jo cahayo nan manakjubkan. Indak pernah ado
malam disitu.
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Bahkan hewan di sarugo babeda, inyo sadonyo jinak
dan ramah. Srigala jo domba makan rumpuik
basamo. Bahkan singo nan perkasa makan jarami
bantuak lembu. Tuhan bakato, "Kalian indak buliah
saliang manyakiti ataupun manghancuakan di
saluruah gunuang suci Den".




Jiko kito parhatikan,
kito manyadari ado
sasuatu nan hilang dari
sarugo. Indak ado kato
kato makian nan tadanga.
Indak ado nan bacakak
atau basifaik eqois.
Pintu-pintu indak
bakunci, karano indak
ado maliang di sarugo.
Indak ado panduto,
pambunuah, panyihir,
atau urang jaek lain
nyo. Indak ado doso
apopun di sarugo.




Di sarugo basamo
Tuhan, indak ado lai
aia mato. Takadang,
umat-Nyo manangih
karano kasadiahan nan
amaik sangaik dalam
hiduik iko. Di sarugo,
Tuhan mahapus
sadonyo aia mato.




Di sarugo juo indak ado kamatian, umatNyo andak
salamo nyo basamo Tuhan. Indak ado lai kasadiahan,
indak ado lai fangihan, indak ado lai raso sakik.
Indak ado sakik, papisahan, jo pamakaman. Sadonyo
urang di sarugo
bahagia salamonyo
basamo tuhan.




Nan tabaiak dari sadonyo, sarugo iolah

tampek untuak anak laki-laki jo padusi (dan juo
urang dewasa) han picayo bahwo Yesus Kristus iolah
panyalamaik kalian dan mantaati-Nyo sabagai Tuhan
kalian. Di sarugo ado sabuah buku nan
disabuik kahidupan para domba: Buku
iko panuah jo namo namo urang.
Apokah kalian tau
hamo siapo han
tatulis disitu?
Sadonyo urang

han mampacayol
Yesus. Apokah namo
kalian ado disitu?




Kato kato tarakhir dari Alkitab tentang sarugo
marupokan sabuah undangan nan manakjubkan. "Dan
roh dan mampelai padusi bakato, ayo’! Dan biarkan

inyo nan aus tibo. Dan barang siapo manginginkan,
biarkan inyo maambiak aia kahidupan untuak bebas."

0 ﬂo




Sarugo, Rumah Tuhan nan Indah
Sabuah carito dari firman tuhan, Injil
Didapekan di

Yohanes 14; 2 Korintus b;
Wahyu 4, 21, 22

"Jalan masuak firman-firmanNyo mambarikan
cahayo.” Mazmur 119:130
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Injil bacarito kapado kito tentang Tuhan kito nan sangaik —
hebat, nan manciptakan kito, dan Baliau andak awak mangenal-Nyo. _—

Tuhan tau kito mangarajokan nan indak elok, nan Beliau katoan doso.
Hukuman babuek doso iolah mati, tapi Tuhan sangaiklah cinto kapado
awak, Baliau mautuih anak semato wayang-Nyo, Yesus, untuak mati
disalib dan dihukum ateh dosonyo surang. Sasudah itu Yesus iduik —
baliak, dan babaliak ka rumah, di sarugo! Apobilo awak picayo kapado  }—
Yesus, dan maminto-Nyo untuak mamaafkan doso-doso awak, Baliau _
andak mambueknyo! Baliau andak tibo dan iduik di dalam diri awak
surang, dan awak andak iduik basamo-Nyo salamonyo.

Jiko awak picayo bahwo iko iolah sabuah kebenaran, kecekan iko —
kapado Tuhan: Ya Yesus, Ambo picayo bahwo Engkau iolah Tuhan, dan }—
manjadi saurang manusia han mati untuak doso awak, dan kini Engkau | —

iduik baliak. Ambo mohon tibo ka dalom iduik awak dan maafkan

doso-doso awak, sahinggo ambo mandapek kahidupan nan baru,
dan suatu hari isuak bisa basamo-Nyo salamonyo. Tolong ambo
untuak mamatuhi Engkau dan iduik untuak Engkau
sabagai anak Engkau. Amin. —

Baca Injil dan berbicara dengan Tuhan setiap haril John 3:16
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